
Okulary ochronne

M A S K I  M E D Y C Z N E

Okulary ochronne chronią oczy
przed rozpryskami, rozpyleniami
lub rozbryzgami płynów
drażniących oczy lub
szkodliwych dla oczu lub
mogących być przyczyną
zarażenia użytkownika.

Chroniące pracowników medycznych przed
zarażeniami jednorazowe okulary ochronne, które można łatwo
zmieniać w okresie pomiędzy kontaktami z kolejnymi pacjentami.
• Zapewniają opiekunom barierę zabezpieczającą, która ułatwia
ochronę pacjentów
• Promują zgodność z protokołami bezpieczeństwa w wyniku
dostępności w danej placówce
• Mogą być łatwo przymocowane do ściany w plastikowym
uchwycie dozownika (dostępny oddzielnie) lub umieszczone na
półce, jeśli dozownika nie da się zamontować na ścianie
• Niewielka waga i kolorowe ramki z przejrzystymi soczewkami
Idealne do zastosowań w salach operacyjnych, oddziałach
ratunkowych, oddziałach pomocniczych, oddziałach
oparzeniowych, stacjach dializy, gabinetach stomatologicznych
itp.

N A J W A Ż N I E J S Z E  C E C H Y  I  Z A L E T Y
• Zapewniają opiekunom dookólną barierę zabezpieczającą, która
ułatwia ochronę pacjentów
• Promują zgodność z protokołami bezpieczeństwa w wyniku
dostępności w danej placówce
 • Mogą być łatwo przymocowane do ściany w plastikowym
uchwycie dozownika (dostępny oddzielnie) lub umieszczone na
półce, jeśli dozownika nie da się zamontować na ścianie
• Niewielka waga po zmontowaniu (8,5 g)
• 10 wersji kolorystycznych ramek
 

Z A L E C A N E  D O
Zapobieganie ryzyku zanieczyszczenia krzyżowego
Lepsza kontrola zakażeń TIDI®

Okulary ochronne

M A S K I  M E D Y C Z N E

Opis produktu

Kolor Żółty, Biały, Błękitny, Czerwony, Fioletowy, Różowy, Zielony

STANDARDY PRODUKCJI I BEZPIECZEŃSTWA

Identyfikowalność partii Tak



Wielorazowa Nie, produkt jednorazowy dla jednego pacjenta

Ponowna sterylizacja Nie dotyczy

Waga Montowane okulary ochronne 8,5 g

Normy EN 166:2001, ISO 13485:2003, ISO 9001:2008

OPAKOWANIE I PRZECHOWYWANIE

Liczba w opakowaniu , , ,

Okres trwałości 5 lat

Instrukcje dotyczące
przechowywania

Chronić przed bezpośrednim światłem słonecznym; przechowywać w chłodnym i suchym miejscu. Trzymać z
dala od źródeł ozonu lub zapłonu

ORDERING INFORMATION

Item Number Product Name Description Packaging Case Quantity

7003
Uchwyt na pojemnik
dystrybucyjny TIDI
Tower

Uchwyt na pojemnik dystrybucyjny dla akrylowych osłon na oczy TIDI
Grab ‘n Go montowany na ścianie lub stawiany na stole, używany z
produktem o numerze 9210A-100

2/op. 2

9210-
250DSP

Zestaw soczewek do
dozownika TIDI
Assemble ‘n Go™

Zestaw soczewek do dozownika Assemble ‘n Go™ , tylko soczewki, do
montażu z ramką 9211-400

250 szt./o
p. 250

9210A-100
Montowane osłony na
oczy TIDI  Grab ‘n
Go™

Montowane osłony na oczy Grab ‘n Go™; TIDI Tower dwa elementy
(ramka + soczewki); montowane w wieży dozownika

25 szt./kar
ton 4
kartony/o
p.

100

9211-400
Zestaw ramek do
dozownika TIDI
Assemble ‘n Go™

Zestaw ramek do dozownika TIDI  Assemble ‘n Go™ — tylko ramki do
montażu z soczewkami 9210

100 szt./k
arton 4
kartony/o
p.

400
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®
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Aby zamówić produkty lub uzyskać dodatkowe informacje, skontaktuj się z przedstawicielem firmy Ansell.

Ameryka Północna
Tel.: (866) 764-3327
E-mail: sandel-cs@ansell.com
Telefon w USA: 800 952 9916
Telefon w Kanadzie: 1-844-494-7854
E-mail: insidesalesus@ansell.com

Ameryka Łacińska i Karaiby
Tel.: +52(442) 296 20 50
E-mail: cslac@ansell.com
Tel.: +55-11-3356-3100
E-mail: luvas.medicas@ansell.com

Europa, Bliski Wschód i Afryka
Tel.: +32 (0) 2 528 74 00
E-mail: info@ansell.eu

Azja i Pacyfik
Tel.: + 603 8310 6688
E-mail: apac.medical@ansell.com

Australia i Nowa Zelandia
Tel.: +61 3 9270 7270
E-mail: protection@ap.ansell.com

Nazwy opatrzone  i ™ są znakami towarowymi stanowiącymi własność spółki Ansell Limited lub jednego z jej podmiotów powiązanych. Patenty USA oraz oczekujące patenty USA i inne:
www.ansell.com/patentmarking. 
© 2022 Ansell Limited. Wszystkie prawa zastrzeżone.ansell.com92
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